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COMEDIA FAMOSA.

EL ENCANTO
POR LOS ZELOS.
DE D. CHRISTOVAL DE MONROT.

PERSONAS QPE HABLAN EN ELLA.

'El Rey de ArgH,
GazíUy Moro.
jD. Alfonfoy cautivo.

Raquel. Judia.

Zayda , Rrincefa,

Aurelia. Renegada.

Hamete. Moro.
Zelin .

Moro.

Doña Ana. Damac
D. Diego viejo,fupadree
Tripulino. cautivo..

Molineros,y Muficose

JORNADA PRIMERA.

2"QCan Chirimías, y Jalen al tablado el

Rey de Argél.Zayda. Aurelia, y Maros
de acompañamiento.y defpues toca» en

elpatio Caxas,y Ciarines.y vienenpor

el al tablado Gazul con bajón de Gene-

ral. Raquel deJudia. D.AlfonJo cauti-

vo.Tripulino cautwo.Hamete ,y Zelin.

con Efiandartes de Chrijianos.

todo con mujica.

Rey. Seáis irál vezes bien venido

heroyco affombro de Efpaáa,

eternizador valiente

de las Lunas Africanas,

á quien el cerúleo mar
ofrece en ondas de plata

feguridades felizes,

y vi<9:oriofas ganancias^ ,

dando á vueftros venciraieatQg

üis eervues

grave ornato en foUo mueble,
muerto aplaufo en vivo nacar,

aunque del famofo ArgH
en las Torres, y Murallas,

tiros, clarines, y trompas
hazen obftentofa falva,

fiendo Ciudad el camino
dcfde el Puerto á la Muralla^

donde devidos afedtos

os folemnizan, y.enfalzan,'

Vueftros méritos infignes

me han obligado á que falgá

á recibiros yo propio

a aquefta arenofa playa^

que merecen, General,

mas triunfos vueftras hazañas;
que Aníbal tuvo en Cartago,

y Beíifario en Italia:

como venís ? Gaz. Gran íéñor,’

fi tu Mageftad Cefarea

aísi naisvidiorias hojira,
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El Encanto

V afsl humildad levanta,

Qué dicha falcarme pusde?

Rey. Primero que vos, la fama

en Argel nos ¿k> noticia

defta viétoria, ^ea Zayda,

Aurelia, llegac á darle

parabienes (le la hazaña.

Z-ay. Pamofo Gazul, Mahoma,

que vueftras dichas propaga,

os aumente las vi&orias,

ene yo como intereffada

en ellas, me doy á mi
_

el parabién, y las gracias.

&az. Eftimo fobre ios ojos

el favor^ictmofa Zay da;

ay cautiva, dueño Infigne-

de la Hbeatad, y el alma,

con quan diferente eftUo,

íi tu belleza no amara,

reíoondlera á la Princefa.

Referid de la jornada,

Gázal famofo, él fuceíTo,

cae'de mil modos fe halla

oy en las lenguas del vulgo-,

V me alegrare efcucharla

de la vaeftra generofa.

Gís. Obedezco lo que mandas.

P^rci de Arrgel c6 treinta y feis galeras,

el mar fakádo,fi peynado el viento,

can lozanas, galantes,y ligeras,

q en las ondas del liquido elemeto,

parecen fincopadas primaveras,^

á quien cerúleo ofrece el paviméto,

viendofe rico con defpójos cales,

favorables fus liquidos cryftales.

Aoenas de los remos facudidas

en aiiotar ias aguas fe dividen,

quSdo bolando,de ia fuerza heridas,

piélago unáofo tus galerasmndéa:

ea veinte días,' vozes repetidas >

.* t

¿efeubrerí las almenas que reuuen

por los "Lelos.

I
pronoílicando prefagiofas müerSfji

Difparan tiros, el rumor provocan,

* doy aííóbro al lugar,publico guerra,

la gente animan, á rebato -tdcat^

yo ias ancoras fueko,falto en tiets^

embilfo á la muralla, ayuda invod,

-unos-repiten arma, y otros guetr^

yen cófufo tropel de mis Soldado^

fe miraron los muros aíTaltados.

,

•Entre, feñor, en Gibr-altar venciendo,

tu Eñandartc Real enarbolando,

c6 la pólvora el Cielo obfeurcclédoj

c6 las armas Chriftianos deftrozád^

con el enojo Templos deftruyend^

con el valor fobervios humUlani^

y anegando con colera Africana ]

á Gibrakar en purpura ChrftiaiHv

Cogieron los Soldados ios defpojos,

y fuera de infinitos que huyero^

aqacftos que cautivos ven tusojoJ

prefos á las Galeras fe traxerour^

no me detuve,porque arroyos roja

apenas fombras mü fubftituye^

qaando fe diviso por k campaáíy

ci focorro mayor que juntó EípM*

Embarqueme deípucs rico,y triunta».

y dexando las cofias Efpañoks,

rópi del mar ias playas de diano^,

dando al viento viftofas vandered*

Neptuno con fu carro fulroinant»)!

timido fulca las faladas das,
.

que como alli tan vécedor meyia^

temió de las Galeras fer vencií^

Un milagro de amor q en cfta

efgrimió en vez de azeros ^

y media Armada tuya dexó-pr»

con los luzicntes rayos de fusk

Judia de nación, aunque profel»*

vida con los Chriftianos .

es la que ves, y fue en k
dei Sol embidia, pafmo de

Si ai tnundo con ad efpada -



De/£>ok Chrr^ováLde3£onroy.

’B a Eípanacon mi brazo deftruyera,

fi las In'dlas ufano defpojára,

. íi inmortales renombres mereciera,,

fi mi valor Imperios governára, -

íi las mayores pompas adquiriera,

no lo eñimara tanto , Rey famofo,

como fer de Raquel dueño dichofo^

y aísi, feñor, en premio fuficientc

defta ilu,ftrc vlÁoria poderofa,

en que ve coronar tu invicta frente

Africa, de tus dichas embidiofa,

quiero aqueña cautiva folamente,

4 aunq de agena ley preceptos goza,

fu bcldadjfu valor, ingenio, y vida,

veri Argel á la nueñra reducida,.

Efta es la. relación de mi vidtoria,

efta la, poteftad de, tu grandeza,,

efta de tus hazañas la memoria^.

, efta de mis azeros la fiereza,

: efta íie Efpafta, la^ cautiva glorIa>,

efta dsLOrbe la mayor belleza,-

y efte un efclavo,q entre dichas tatas

rend:ido;yazc á tus invlélas. plantas».

Jfívx Vlctoriofo General,
' Árgél que. te ha recibido,

en bronces, contra el olvido,;,

tu nombre efcrlva inmortal..

Ciña, el Africa tu. frente

r del laurel que mereció,

que no efpere menos yo,

de Cápiran tan valiente.

La cautiva, y cien cautivo^^

ios que quifieres tendrás.

Gaz. Señor, de Akxandro das.

al mundo retratos vivos.

Vive-Ala, que es la Judía-

la ina.s divina criatura,

que he vifto, con fahermofiira.

es obfcurldad el día,.

Darfela me dá pelar,.

- porqne la he cobrado amor,

jgas qnfhtiée íigícriá

le Importa difsimulaf;

Zay. Aurelia, qué te parece^

las.dat aparte^

Gazul viene enamorado^

y de mi amor olvidado.

Aur.. Jufto caftigo merece?

no roas en tu gracia viva,'

pues ageno de cordura,

antepone á tu hermofura

la de una pobre cautlvat

Záty., Abrafome en vivo fqpgo,' .

qué poco ha difsxmulado

jniszelos, y fu cuydado... ...
^«rJSlo labes que amor es clego!^ 'v

Rey. Ven, Gaza!, á defeanfar.

Zeh Poco gofto enelRey fiento,

Gííz., Yo voy loco de contento».

Rey. Yo voy muerto de peíar.,

Vanfe todos ,,y quídan Zayda , Aítre^.

lia ,,y Hamete-t.,-

Z4}'.Hamete?.'HáWZ?.Scñora? Záy.TétCy

que quiero fiiber de ti: .

cierta cofa» Ham.. Eftoy aqui^

Princefa,. á todo obediente»

Zay.. Quiete bien el. General

á. efta cautiva? Hbw» Señora^ .

con. canto cñremo la adora,.

,
que. no he vifto amor igual.

Nunca fu lado ha dexado,

defde que la cautivo,,

y. elcautlve pienfo yo,

que.cs él, fegun ha obftentadp¿

;
El..verie tan divertido-

cn.cila, ha dado ocafioa

á mucha rrmrmuraclouj

él al fin efta perdido..

Za.y., Zéíos, bafta, baftá, vete.

Há??2..Cuydádo le dá fu amor. Api
Aíir,. Pena, me. dá fu dolor..

Zq^^Vemacá, buelve Hamerc, I

dirnc ,. le ha dicho ternezas?,

. . k. hecho alguup^J^ypres?-

tlanif



4 El Encamto
Ham. De taa heroycos amores

fe infieren muchas finetas,

y no las dudo, fcñora.

Zny. Vece, mas dime también,’

traíale ella con defden?

Ham. Antes pienfo que le adora.

Zay. Bieu mis fofpechas detian:

*notc vás>Híí^.Ya me voy.Za.V-ctc:

mas oye, dime Hamete,

comían juntos? Ham. Si comían.

^ay. Ay infufrible pefar! -Ay.

Aur. Peíame quczelos tengas.

Zay. Vete Hamete, y no vengas.

Vafe Hamete.

aunque te buelva á llamar»

Donde hallare, Cielos,

paciécía,y fuftimiéto á tatos zelos?

quien en defdichas tales, (les?

podrá aliviarme de tan fuertes ma-

no ay dolor como el mió

en quanto argenta el célico rozio,

Gazul, falfo, engañofo,

bafbaro amante, ingrato,y alevofo,

jufticia al Ciclo pido
_

defta injufta vengaza, defte olvido.

Aur. Sofsiegate, feñora,

y no des rienda al fentimiento aora,

y pues ya la experiencia

te manifiefta indicios de mi ciécia,

y fabes que la gente^

me venera por maxiea eminente,

yo juro por los Cielos

de dár vej^áza á tus injuftos zelos,

Zay. Dime ¿riega famofa, (fa,

comoAlá fabia,eomo el Sol hermo-

avrá remedio alguno

para nalfuertc ixisX^Au^^o ÍqIq uno^

pero mil darte puedo.
^

Z¿íy. Reconocida, y obligada queao.

Aur. Si quieres que la aufente,

podre facilitarlo brevemente^

fin que ea eft*

por los Zelos*

1
pueda faber á donde cñá eTcóáid||

' que otros medios, Princefa,

de q pudiera ufar enefta empr^
no tienen certidumbre,

y da el folicitarlos pefadumbre,;
.

Zay. EEfe, Aurelia, pretendo,

q el mejor ha de fcr,á lo que cnti^

Aur. Pues feñora, efta noche,

del Sol aufente el rubicundo co<i^

irémos á fu cafa,

y defpues de aver vifto lo q paflilj

verás á la cautiva, {^íí

q de fofsiego, y de quietud te pH;

romper por cierto encanto,

de la noche infeliz el negro maná|

con dos anillos folos,

q poíTcen por piedras dos Apolaj

invifibles ferémos, (m^

y fin que puedan vernos, los voft

Zay. Y donde has de aufentalla?

Au, Donde Gazul no pueda enaraoifi

en una iluftrc Villa,
. ^

hija abundante de lar gran Sevililjf

cuya grandeza admira. ’ -

Za.Y llamafe? ^«.Alcalá dcGuadaÍMi

tu madre me cóncava,

q en ella oculto un grá teforo cftasí

en una fuente amena,

coronada de murta, y de berveot

que bulUciofamerite ^

tributa á Guadaíra fu corrientíf

y aquefta fuente fria
^

%

blanda prifion ferá de la Judia,?
^

donde viva encantada,

y en fus concabos fenos bcultaoí

Zay. No quiero con razones ^
reconocer la deuda en q me poncl|

el alma con los brazos ‘

te dov. Aur. Eftimo tus abrazos^

Zay. Traydor Gazul, aguarda. ?)

y-, i

verás en mi poder, que ya fe

con rigor fin fegundO|,



De Do Chr'fjioval de Monroy,
la vegáza mayor q ha vifto el mudo.

Vanfe^ y-fah Gazul,y Raqueh
G*z. No tengas feñora mia^

trlñeza de verte aufente,

pues á tu luz refulgente

es Oriente Berbería:

quexas el alma te embla, •

pues conociendo mi amor;

me tratas con tal rigor,

que fin motivo de enojos

vas trasladando á los ojos

evidencias de dolor.

Quando veftida de nieve

con fu nacarada falda,

fobre campos de efmeraldá

aljófar el alva llueve:

la flor quefedlenca bebe
ftt criñalino rozio,

fe levanta con mas brío,-

y al contrario paila aquí,

pues tus lagrimas en mi
me privan del gaño mió.'

Raq. Perdóname prenda mia^

que en mi es llorar vivir^

no pudiendo refiftir

tan loca melancolía:

amores, fi te quería,

de nuevo empiezo á quererte,’

que baña el llegar de la muerte
el mas forzofo rigor,

irá creciendo mi amor,
mas temo mucho perderte.

paz. No llores, dulze homicida^

pon limite al llanto, pues
que cada lagrima es

Jjn rayo para mi vida.

Mira que el alva corrida

no querrá al mando falir>;

por no poder competir

con tus perlas celefeiales¿

y ocultará fas criftaleji

£Q Miamos de z;

Te canfo yo? Raq. No mi bien,

Gaz. Quien te ofende? Ra. MÍ dolorj

Gaz. De qué procede? Raq. De amor.;

Gaz. Qué temes? Algún baiven.)

Gaz. Yo te prometo. Raq. Deten.

Gá.No olvidarte. Ra.yíc has de amaf?j

Gaz. Si, mi luz. Raq. Sin olvidar?

Gííz.Seré confiante. Raq.ESo es juftoij

Gaz. Mal aya tanto difgufto.

Raq. Mal aya tanto pefar.

Gaz. Gente viene. Raq. Yo rae \Qfji

Gaz. Alá, mi Raquel, te guarde,

buelvcine defpucs á vér,

Raq. Gufiofa de queme mandes
te obedeceré.

af«Raquel,y[alen Hamete,D.A¡onf»l

y Tripulinat cautives,

Ham. Señor, eftos cautivos

hablarte procuran. Vaf^
Alf. Loco, es pofsible,

qué defta fuerte me traes?

Trip. Calla yá. Cuerpo de Chrifiof

General, que el mundo mandes^
cuyo valor, cuyo brio,

cuyo brazo, y cuyo alfánge

merecen tantas coronas

como has vencido Efiandartesj

Alf. El me ha de echar á perder,

cómo le diré que calle. apart^

Trip. Sabrás que yo foy amigo
de no encubrir las verdades.

Gaz. Rúes qué verdad ay oculta

q me importe? Trip. Inviéto MarCéj
cfte Chriftiano que miras^

eñe cautivo que yaze,

burlado de la fortuna,

rendido á tus pies Reales¿
es el mas famofo, y noble
cautivo, feñor, que traes,

y aunque él pretenda encubrlrftfg

yo tengo depublicarle;

del gr^ éiMedina
fi!



t El 'Encanto

es cunado, ^ Condeñable

de Caftiüa, y no ha. fcis mefes,

que fue General en ílandes.

Huelgotne de conocerte^
*

Chriftiano, que de tu talle,

perfona, valor, y brío,

fe infieren tus muchas partes.

5f/f. No creas cíTe caaitivo,

gran feñor, pues engañarte

pretende, que yo foy hijo

de pobres , y
humildes padres.

T!rip> Miente, juro á jefu-Chrifio,

que es fangre de los Guzmanes.

Gaz,. Por qué niegas tu nobleza,

es por temor del refeate?

lif^.No fenor. “Tripeen aca bobo,

no es mejor que eñe te trate

como á Principe? Alf.Y defpücs,

íi Quííieren refbatarme,

y pide en precio uii tefdro?

J^rlppi no es peor que te mandea

¿orno á négro, y qne abatida

de dia, y noche trabajes?-

pues engañado efté yerro,

Apárte los dos^

atento á tu noble fangrt,

té tratará como a noolé,

y defpues que afsl lo paffss,

fi te refeatán, entonces

yo juraré que eres
,

G^z.Mucha afición te he cobrador

Alf. Eftimo favores tales,

como es jufto.GáZ.Yo te efeufo

¿e los trabajos vulgares,
^

noble Chriftiano ,
que es julto

como quien eres tratarte;
_

como te llamas? -^.^.Alfonfo,

Sal; Zeíhu

Gaz., Zeíin? ZeL Señor?, -

Gai. Ai inftante

aderecen j
nato al mío

ea quarto, que al Sol

*ior los "Lelos*
E . . r.

Estelas, y

donde Alfonfo afsifta. Alf. h ta

honras, General inviao,

es bien que la lengua calle, í

pues no puede refponder

en beneficios tan grandes. ^

.

Gáz. Alfonfo, por fer cautiva

no has de perder de tu fangré¿
_

y mas conmigo, que eftimo

con afeftos tan notables

tu Nación, que de venceros-

tuve amagos de pefares;

cCfe cautivo te afsiña, v

i y ios que qnlíieres.. Af. Dam^

.

I tus pies por tantos fav ores. ,
b

I
G^z.Mahoma,Aifonfo,te guarde;

í 7"Wp.Ahucnfantoloenccwmienda;^

Alf. Engaño ha fido. notable. ApM
Gaz. Y tu cautiva quien eres? v

' Trip.Vno ác los fíete Infantes ^
de Lata. Gaz., Ya no muricro^.

por el traydor Ruy Velazque^^.

Trip^ Ay otros nuevos aora; ^
mucho aquefte Moro fabe.

Gaz.Y dime, como te llamas?, ^
él tiene gracia, y donayrc»

Trlp. El Infante TripuUno.
'

Alf. Ay mayores difparates.

Gaz.Qnh oficio tienes?

de aqueños que. entre zclagc#^^^.
j

ocultan varios conceptos, '

j

fin que los entienda nadie» p¿

m

í

al fin foy Poeta culto,

ó Poeta eftravagante,

que es lo mifmo. Gaz.^l

vale mucho? Tnp. A mi me vw

muchifsimas pefadumbres.
’

Gaz. Y el hazer verfos es fácil?

Trip. Como yodos bago, fi.

Gaz. Guftofo eftoy de efcuchar

eres cafado? Trip. Jefas,

y qué fufto UQ notab.l^i
'

'



JDe Don Ch'riJ^oval de I^onroy, 7
viene á honrar mi cafa. Skféi QO fufrir una fuegra

. nunca he querido cafarme.

&AZ, Qué llamáis fuegra? Alf.S%.á.otf

liamafe fuegra la madre
de la nobia. Gaz. Pues los Mojos
tienen las fuegras á pares,

f*rip. buen provecho les hagan.

Gaz. Alfanfo, efte puede darte

notables ratos de gufto.

'Alf. Tiene defpejo, y donayre.

Gaz. De donde eres natural?

Trip. No acaba de pregantarmci-
de Alcali de Guadaíra,

á quicnabañan los criftaics ^

de un amenifsimo rio.

Ca.Yes rio pequeño? Tr/.Es grande
con ayuda de vezInos^

Gaz. Quien ayuda fus raudales?

X^ip. Fuentes, arroyos, y azudas,

le hazen parecer alguien,

aunque caminar le he vifto,

de agua tan mendicante,

y cojo, que le fervian

de muletas unos fauzes.

Caz. Y qué ay bueno en tu Lugar]*

T"ñp. Pocas fuegras. SaleZelin..

Zcl. El Rey fale

de Palacio, y viene á verte.

Gaz. Qué dizes? favor notable!

voy a recibirle; Alfonfo,

mira que defpues me hables.

Va/¡ Gazul^ y Zdin.

^,^.Soy tu efclavo. ‘Jri.Vés, feúor,

que bien mis iaduftrias falcu.

Yo foy un pobre hidalgo, a

y me has hecho Condcftabic.

f^rip. El mejor Moro es Gazul,

que ciñe dotado alfangc.

AJf.Qüh corduralTVi. Un Angel es,'

fi ou perro puede fer Angel.

Van/e
, y fals el Rey, y GazuU

Se|oi:¿

que por vos, Gazul, perdí

el alma, y la libertad,

y no ferá Impropriedad,

fi por vos eftoy perdido,

que á pedir aya venido
las prendas que me quitáis,;

aunque defte cargo efiais,.

General, inadvertido.
Gaz. Siempre, feñor, os guarde .

lealtad, fiemprc os he efilmado^

dezid de vuefiro. cuydado =

la caufa. Rey. Yo la diré:

El Angel que os entregue
en premio de la viéforia,

aquella divina gloria,

centro de belleza, y brío,-

es prifion de mi alvedrioj

y centro de mi memoria.
Yo la adoro, y es de fucrte|

que el venenofo rigor

defte milagrefo amor
me vá acercando á la muertíl

no vio ardimiento mas fucrctf

de fu trono de topacio

Venus en el duro eípacio:

al fin fi queréis que viva,

llevadme aqueíTa cautiva

aquefta noche á P.ilicio. Va/li

Ga^> Cielos, que es eño! á Raquel
adora el Rev nni feñor,

tan á cofta del honor,

que le eterniza en Argek
llego el tormento cruel

de zeios, á dar dcfvelqs

á mis efperañzas; Cielos

tanto rigor fin penfar!

mas cuando en el mar de amaí
faltan tormentas de zílos?

He de j^iCrder yo la vida,

por darle la vida *.1 R.syh

kí



El Encanto

la del Réy B preferida;

llorad mi vida perdida

facros orbes de topacio,^

con que imperio, con que eípacio

me dixo quando fe iba:

llevadme aqueíTa cautiva

aquella noche a Palacio.

íYo adoro a Raquel ( ay Cielos! )

el Rey la quiere en rigor,

xnas fi mi amor es mayor,

pyi amor viva, y mueran zelos;

que digo? triftes defvelos

afligen mi fancafia,

goze tabella Judia

el Rey, como es juña leyí

que la vida de mi Rey

eftlmó mas que la mia.

Donde iré? quien le dará

remedio á pena tan fieraí

lagrimas, falid á fuera,

y mi tormento aliviad;

ay de mi! perdiófe yá

mi amor en aquefte efpacio;

de efpacio telos, de efpació

ferá impofsible que viva,

fi le Révo la cautiva

aquella noche a Palacio, llora.

Sale Raquel muy bizarra.

Raq. Adorado dueño mió,

dulze objeto de mi arnor,

qué teneis, porqué dais yozes?

quien, mi bien, os enojó?

vos lagrimas, vos can tierno?^

á tanto obliga el dolor

de efle fiero fentimiento?

no fabréla eaufa yo?

cómo me negáis el roílro?,

para mi tanto rigor,

fablendo que folainente

vivo quando os miro a vos.

fi mi prcfenciaos aflige,

_

íréme. G&z, Agualda mi í9*í

hof los Tocios*
^

mi luz', mi -vida, mi gloria;

mas bella qde elyefplandor|

que eníu marfilico carro

Febo galante obftentó,

aguarda que íi te vas,

perderé la vida yo.

Raq. Por qué, amores, no me tna

Gaz. Por no aumentar mi dolor.

Raq, Quien te obliga^ á tanta pei^

Gaz. Quien mayor dicha alcanzo^

Es el honor quien te aflige?;

Gaz. No Raquel, fino el amor.

Raq. No confieíTas que me quiere^

Gaz. Bien Cabes tu mi afición,
^
r

Raq. Pues qué temes, prenda mi^

Gaz. Temo una refolucion.

Raq. Sabes que foy tuya? GácStí

R4y.N0 has de fer mi efpofo.Grf^

R4y.Porqué?G4Z.No m,e aflijas tm
Raq. Si mi ley te cftorvó,

y pretendes que la dexe,'

yá de Moyfes dcfde oy
"

dexo los vanos preceptos;

el alcoran de tu Dios

feguiré, que quien te ador|i' i

en el alma, y en corazón, 1

fuerza ferá darte gufto

quando tanto te adoro.

Gaz. Bella Raquel de mis ojoí;

yp cftimo mucho el favor: '

de mayor caufa prpeede

mi mal. Raq. Y quien ce la diíp i

Gaz. Oye íi la sé explicar

por una comparación;

Vifte un fonoro arroyuelo;

que entre el ameno verdor
j

de un prado alegre, y
florida

j

vá caminando veloz,

tan feftejofo, y rifueño#
^ , j

que en dulce contemplado^ j

le atienden todas las flores; -

quelumwgenargcntó,
,

i

. r
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adonde canoras aves,

alternando fu canción,

pagan lo dulce del agua,"

con lo foave de lavoz;

y apenas, del verde prado

á los limites toco,
^ ^

guando un pardo rifco irura,;

<jue fu cryftal aguardo,

y íiendo fuerza baxar

por el
, y el tierno verdor

dexar del prado , defpeúa

fus perlas de dos. en dos,

y parece cjue llorando^

por los ojos, que le dio •

algún concabo peñafco,

vierte fu plata veloz.

Pues afsi yo, dulce p^renda,-

arroyueio, que afsiftid

en ti, que del prado hermofc» .

eres bella emulación,

quando te mirava alegre

gozava mll'dichas yo,

prometiéndome efperanzas

del verde prado el color;

mas llegó mi amor al riícq

de la defefperacion,

y íiendo fuerza perderte,'

por los ojos que vés oy

fe vádefatando el alma

en prendas de mi dolor.
^

B.aq, Ni te explicas,m te entiendo,"

dime, Gazul, la ocafion

de tanto daño. Gaz., Que quieres

dueño de mi corazón

que diga? Digo, feñora,^

que ya mi amor fe perdió,

que ya murió mi efperanza,

que el Rey, que el Rey me mando

que efta noche tellevaffe

a fa quarto, feré yo

tercero de mi deshonra,

íeíligo demidolor^

P
cómplice de mi delito,

y de mi defdicha author.

Efto digo, Raquel mía,

íi gy mas que dezir, ó no,

digalo quien no lo fíente,

porque efte fiero rigor

pone entredicho á la lengua^

mudo filencio á la voz,

á las finezas olvido,

á la efperanza prifion,

caufa al mar, agua á los ojos,;

pena al alma, muerte á anior,-

vida al pefar, freno al gufto,

mal al bien, fuerza al dolor,

fitio al daño, al pecho anguftiá^

y á la vida fufpenfion.

Sale Zayda^ y Aurelia,

Aur, A buena ocafion llegamos.'

Zay. Vengareme de un traydor^

que por una vil Judia

mis finezas olvidó.

Aur, Invifsibles nos han hecho

los anillos. Zay. Gran valor,^

Aurelia, es el de tu ciencia.

Aur. Sus efe<9;os verás oy.

Raq. Si el Rey te obliga, Gazul,;

á tal defefperacion,

• efeondeme de fus ojos.

Gaz. No ves que feré traydor.
^

Raq. Aufentame. G^z.Es agraviarme,;

’ Raq. Matame. Gaz. Será rigor.

Raq. Qué determinas? Gaz. Perderte.-

jR4f. Tienes
de entregarme? No,

pues vendrá la muerte antes

de executar eíTa acción.

Raq. No llores, mi bién, no llores.

Aur. Qué tiernos efián los dos! Af.^

Zay. Dulces requiebros repiten.

Gaz. Señora , fi mi dolor

te obliga , vete á Palacio,

porque fi te llevo yo,

daré vozes como loco.
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Raq. A todo obediente eftoy,

pot'íj'ae verás ios ck'Aos

dei mas verdadero amor,

<jue han conocido los tiempos
’ en quanto ilumina el Sol:

efta efpada me has de dar.

Ga. Para q? Quítale d Gazul la efpada^

Raq. Dexame ,
no me eftorves,

yíanKalentras yo formo, las dos apart,

Zayda, efte breve renglón

Efifi-ve con el dedo en elfuelo Aufelia,

y deffama unos polvos^ que tvae-

rd, en una caxa,

de caraftéres pequeños,

y efparzo al viento veloz

ellos polvos ,
has de ver

tu venganza. Raq. Si á mi honor

fe atreve por fuerza ,
Argel

ha de ver fu perdición.

Caz. Ea, Raquel. Raq, Ea, mi bien.

Caz.Qüe me quedo. Rá^.Queme voy»

Caz-, Dame un abrazo. Raq. 'i con el

la vida, y el corazón.

'Ahfazanfi los dos, y ella con la efpada

tn la fffiano -huela pw el corral, dexan-

ddle' d él abfofto, yficando la da-

ga quiete figuifla,

Gaz. Válgame Alá, qué es aqueüo?

Zelin, Dragad, Almanzor,

ha de la ^varda ,
criados.

Moros 5 caavivos.

S:de -Zdm ,
Hamete ,

Don Alfonfo, y
Tripulino.

T^odos. Señor? Vamos.
Zayd.Vorzcnto efpantofo,

. quien tu ciencia no alabo?

Aur.Yi de ia encantada fuente

oye el liquido rumor, Fq/i

Gíí.No la veis? ALTtntc. Ze.q tienes?

Gaz. Bolando. Ham. El feffo perdió.

Gaz, Ha Raquel ! afsi me dexas?

válgame Alá, que yihqni

por los Zelos^

encantos del Rey fon eftós.’ A
Tod. Oye Gazul. Gaz. Loco eftoj(í

Moros quitadme la vida,

.
pues mi dueño fe aufentó.

JORNADA SEGUNDA.

4

Sale Gazul muy trifie, y Zelin^

cantan dentro,

Cant. No bufqueis ojos alivio, ^

que no ay alivio en auíencia; '

donde dexar de llorar

ferá no fentir las penas,

G.i2;.Qiúen canta? Zel, Alfonfo,fefi)^

Gaz. Llámale, trille pefar!

hada quando le has de dar

alimentos al dolor? '

Ay Raquel! ay dueño herraofol^

quando me acuerdo de ti, '

confufo, y fuera de mi,

lloro tierno, y amorofo,

Tu eres mi vida, Raquel,- ^

y en pena tan conocida

aufente eíloy^ de la vida

en mi tormento cruel.

Sin tu luz refplandecicntt

todo es penar, y morir, ' )l

porque mal podrá vivir
'

quien de fu vida eftáaafentCi
. ¡

Dize un refrán Gaftallano, ’

;

Cielos, fi mal no me acuerdo; -
;

el loco con pena es cuerdo,

y el exemplocftá en la mano.: :>•-

Qué loco fin ti be vivido,

mi Raquel, fegun fofpechol

pero yá cuerdo me han hechó
las penas que he padecido.

'

Ojos, pues es tan notoria ‘
I

mi perdida libertad,
\jj

lo que durare llorad
'

de mi Raquel la memoria.
Que fi del querida, í

Éeppr?
I
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n < 1 nn nuíere bien

i i

fiempre fixa en ella efta,

quien duda que durará

lo que durare mi vida?

Serafín divino, adonde

te tiene aufentc el rigor?,

adonde mi dulce amor

. oculta deidad te efconde?

Sale Don Alfonfo,

Alf> Gran feñor, Zelin me dixo

que me llamas. Gaz. Ay Alá.,

Divertido Gazul,

Alf^ Siempre afligiéndole efta

el penfimiento prolixo,,

fin duda k dará muerte -

aquefta pena crueb.

fefíor aqui eftoy.. Gaz. Raque!,;

jamás Intenté ofenderte.-

^Jf.. Como proprio físntp yo.

fu rigurofo peíar.

Si yo te quife llevar,,

fue porque el Rey lo mando.

Encanto dizgn que fue

el que robó la Judia.

Caz.. Bien fabe Alá, Raquel mia,.

mí amor, y mí firme fee.

’Alf. Señor? Gaz. Alfonfo aquí efiás?

yí//. Zelin dixo me llamavas.

Gaz. Como te oi que eantavas

en tlquarto donde eftás„

juzgué que por aliviarte-

cantavas en tu prifion,.

y quiero en efta oeafíoa

por aliviarme efcucharte..

Alf. Iré por un inftrumentoí

pero Zelia viene acá,

y le trae. Saca Xedinunaroioíiela

Zf/. Templada eftá. Vafe.,

Caz. Canta, alivia tormento.

Sentados los dos.

Cant. El que aufente de quién ama.

ó fe divierte, ó fe alegra.

6 no quiere bien de veras.

Alf. Defta fuerte te obedece

quien te procura fervir.

Gaz. Alfonfo, eftoy por dezir,

que tu canto me entrtftece.

La. mufica, gran feñor,

dobla la melancolía.

Gaz. Canta, por ver fi la mti

tiene aumentos de dolor.

Cant. Si entre los firmes amantes

Id miftno es muerte, que aufen-cia^

cómo podrá quien no vive,

bufoar alivio á fus penas?

Gaz. No cantes, Alfonfo, mas,;

fino dime alguna hiftorlaj,

que diviértala memoria.

Alf. Dándome Ucencia, okás;

la caufa de mi- cuy dado,,

fi en referirla te obligo.

Gaz.^ Diia, que yá, Alfonfo amtgo^

gran voluntad te he cobrado..

Af. Yo, feñor, tu nombre adoro.

Gaz.Yo tu ingenio foberano..

Alf. Ay Dios fi fueras Chriftiano¿

Gaz. Ay Alá fi fueras Mofo.^

Alf. General,, no foy quien pienfaSjí

• fi^ qukrcs faber mi hiñoria,

dame atención , y fabrás,

á eofta de tantas honras-

como me has hecho, engañadó

de una ficción fabulofa

la verdad, pues es agravio

que te engañe quien te adora.'

Yo me llamo Don Alfonfo

de Saavedra, á quien honraa

hazañas de mis paíTados,

dignas de Immcrtal memorias

Nací de padres iluftres,

y es, fcñor, mi patria propúa
,

Í

Alcalá de Guadasra,

Y illa rica , y poderofa..

Xoqué á tres ftbrtdos kñfo»
- R -i el



12 El Encanto
el termino que me info-rma

de que á ocupaciones grandes

rinda arrogancias briofas,

porque un hombre que ha nacido

entre quarro cafas folas,

íin que el amor de la patria

permita aufencias hereyeas,

qué valor, qué nombre eterno,

qué apiaufo, qué honor,qué pompa
puede grangear, fabiendo

como la fariia pregona,

que nadie es hombre en fu patria,

pues la emulación le eftorva.

Con efte intento me fui

á Salamanca famofa,

aquel imperio de Palas,’

aquella rica cuftodia

de las ciencias, aquel trono

de Apolo, aquella grandiofa

;UnÍveríidad, que ai mundo
tribiira floridas copias

de ingenios, obfcureciendo

los de Grecia, y los de Roma;
Seguí de Juftiniano

las letras defpertadoras

dcl mas dormido difeurfo,;

y defcuydada memoria,

y á ratos me divertia

en la Poefia Efpañola,

que eleferivir verfos, quandd
por oficio no fe toma,

es licita Ocupación,

digna de eternas lifonjas*

Gradueme en Salamanca,

bolvi á mi patria amorofa,

y hallé muerto á mi padrej

íi lo fent!, 6 no, refponda

la efperiencla, que faltando,-

feñor, á qualquier perfona

fu padrei, también le faltan

las felicidades todas.

Heredé mucha ha^iendaj

^or los Zclos,

quedé con mi madre fola,'

algo travieíTo, al fin mozo,’

donde afsiñe á todas horas

el animo alborotado,

y la fangte buliiciofa.

Celebrava en eñe tiempo

á la AíTumpeion de la Rofa
de Nazaret, nueñra Iglcfia

fiefta con feficjo, y pompa,

y ocho mañanas alegres,

que la devoción convoca
lo luzido del Lugar -

á la mas grave Parroquia,- L#

frequenté, y vi en una dellas

un Angel divino en forma'

humana
;
quedéme abforto; "f

mas qué mucho, íi la Aurora *^

aquellas ocho mañanas,
hafta que mi Anarda hermoíi|í^

dava la bueíta á fu cafa,

no efparcia el blaheo aljófar? |
de fu beldad fufpendida,

ó de fu luz embidiofa,

o por entender
,
que Anard^'

mejor fu oficio le toca,

6 porqué es Anarda fol,

como fus rayos informan,’

y aviendo y.í el Sol falido,,

mal puede falir la Aurora.
Con los ojos le hablé,

correfpondióme amorofa,’

dando aliento á mis defeos^

y á mis efperanzas gloria.

-Al fin reciproco amor
con caricias tan gañofas
unió nueílros corazones,

que embidlaron mis viétorlá^i

los que á pefar del recato

nos vieron hablar á folas.

•Permitióme que una nochst

tiranizara la joya

de may©E eftimacion.
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- Gaz. Obedezco.

y qiiindo lúgubres fombras

tenían al Orbe mudo,

entré en fu cafa dichofa,;

toqué fus labios apenas

para beber el aljófar,*

que refpirando fragrancias

entre claveles fe aííbman,

quando de un hermano fuyo

la cuchilla luminofa

tne amenaza: dexo a Anarda

fin vida, y de una pifióla

me valgo ,
dexando muerto

a fu hermano, que alborota

con fus gemidos la cafa:

yo me parto por la pqfta

á Gibralrar, donde oculto

fruftré diligencias locas,

á petición de mi dueño

fu padre el perdón otorga;

con condición, que á fu hija

la reciba por efpofa.

;Y cftando,( ay de mi!] feñor^

con diligencias notorias

apercibiendo: T'qcati caxas,

'Gaz. Que es cfto?

quien tus difeurfos eftorva?

'Alf. A fuera fiento ruido.

Gaz. Quien mi cafa me alborota?

Sais líamete.

Ham. El Rey mi feñor me manda

que te defpoje de toda

tu hazienda. Gaz. Qué motivo,

tal novedad ocafiona?

Hd.No lo sé. G:íz.Del Rey es codo,

ropas, cautivos, y joyas,

llevadlo. ^ Hamettwr

Alf. Señor, que_ es efto?
^

Gaz. Como lo ignoro, lo ignoras;

Sale Zelin.

Zel. El Rey té pide el bafton,

y que el oficio depongas

de General.

Sale otro Moroi

Mor. Por traydor á fu Corona

te manda prender, el Rey.

Gaz. Por traydor? vive Mahoraaj^

que fe engaña el Rey, fi dize,

que aquella cuchilla corba,

menos que en defenfa fuya

fe ha vifto defnuda, y fola:

íi porque á Raquel le niego;

me caftiga, y aprifiona,

no la tengo, no la tengo,

que bien lo fabe Mahoma;
Yo traydor? es elle el premid

de mis iluñres viétorias?.

pues en tres años que firvo

fin nimbos de vanagloria,

le he ganado mas defpojos;

que tienen los mares, olas,

Eftrellas los claros Cielos,

y las verdes plantas hojas?

Yo traydor? quando pretendd;

atropellando congojas,

que apafsionadas rae rinden;

que rendidas rae apafsionan;

por obedecer fu gufto,

perder yo la vida toda?

Quando fu gnfio antepongeí

al alma, quando mis obras

tienempor único objeto

aumentos de fu Corona?

Quando rompiendo elemento?;

defpreciando las pelotas,

y atropellando las flechas

le folicito viétorias?

Quando fu nombre eternizo;

quando enfalzo fu Corona,

quando enriquezco fu Imperio;

quando govierno fus- tropas^

quando venzo á Gibraitar,

quando acredito fu honra,

quando defiendo fus’ puertos;
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quandc^ átémorizo á Europa,
quando le ofrezco mi dama,
ingrato, y traydor me nombra?
No itpporta, bien fabe Alá^
que eftas injufticias nota
¿ni lealtad.

Salen Harnete^ y TLelim

Señor? Ze/. Señor,
tus foldados fe alborotan,’

y desando las galeras,

al arma atrevidos tocan,
dizen, que fin caufa el Rey
te prende, y con vozes roncas
repiten: Viva Gazul,

ápefar de quien le enoja.

Si quieres defte rigor

librarte, ve á la arenofa
playa, y entra en tus galeras,

rompe el mar, fulca las olas,

y vete huyendo del Rey.

.

Gáz. Amigo coneflas obras
confirmo quexas agenas,

y confieíTo culpas proprias:

foy noble, no he de hazer tal.

^Alf. Señor,quando tanto importa,

reparas inadvertido

en efcrupulos de honra?

Qaz. SI me quieres bien, Alfonfo,

no me aconfejes tal cofa;

lances fon de la fortuna,

bueltas de fu rueda loca.

Yo voy prefo, Alfonfo amigo,
no me olvides, pues.te informan
indicios, de voluntad-,

la que tengo á tu perfona. .

^Alf. No me enternezcas el alma,

que nías que fi fuera propria

íiento tu prlfion injufta.

G;jz. Amigo- mis brazos toma,
Ahraz&nfe.

Alf. Vive Dios, que aqueíle MofO
es de Argel honor, y gloría.

por los Eelos.

. Vanfe^y queda Don AlfonJhix^

que fin caufa le aprifionen,

quando de fus manos proprias ;

'

le robaron la Judia, ;

como la fama pregona,

no fintiera tanta pena (xas^,

íi fuera mifágre propria. Tocanea
Sale Tripulino alborotado,

Trip. Qué rumor impenfado
tiene todo el Palacio alborotado^

feñor, pues los oídos
i

ocupan vozes, gritos, y alaridos,’

lagrimas, algazáras, y clamores,

ocafionando aíTombroSjy temores?’

Alf. Aora injuftamente

llevaron prefo al General valieatej

y todos los foldados

en fu juña defenfa conjuradosj,

fu liberaad intentan animofos,
arríefgando las vidas valerofos,- j,'

mas él no lo confíente, (llenté;

q aunque Moro,es leal, noble, y val

Efta es, Tripulino, .i,

la pcafión de clamor tan peregrÍBo;

yo lo fiento en eftrecno,

•y deGazul la íhjufla muerte tem^
Tri, Válgame Dio?, qué efcuchoi i

fu prifion lloro, q le eñimo muchpí

y fin él
( como has viño

)

no valemos un pito , vive Chriú® i

qual la caufa feria

defta prifion penofa? Alf. La Jinilft

,

enamorofe de ella .

eñe bárbaro Rey, por fer tan bell^

y fin que inconvenientes reparafii^-:

lc,mandb, que á Palacio la llevafc

él que obediente, y juño
fe la quifo llevar, por darle guftOi

aunque en tales enojos, ‘
i

lo q el alma fintld,fe vió en losoje%

que en lemejantes calmas ” *

ios ojos efpejqs de las alfflíli
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^ . 5 a_ I”*! ^ I lv« MT^ A ^

Apenas pretendía

llevarle al Rey la dama q el quería,

quando rompiendo el viento,

la aufentó de fus ojos al momento

un encanto, 6 hechizo,

lloro tiernó Gazul, eftretrios hizo,

y el Rey ha fofpechado,

que della el General enamoradoí,

la ha efcoadido, y por eífo

á una torre mando llevarle prefo¿

Tr/.Parte jfenor,de lo q me has cótado

me refirió Zelin, aquel criado,

y aun dize fe fofpecha,

q ocultar á Ríquei,fue traza hecha

por una Griega fabia,

magica infigne,que áGazul agravia,

pues nadie, fino ella

pudo ocultar á la cautiva bella

con femejante encanto, (to?

’jlJf.Como puede eífa Griega faber tan-

no des crédito a todo. {do,

TVip. A hablarla efta tarde me acomo-

que con mis invenciones

podrá fer me defcubran fus razones

donde eftá la Judiai,

^AJf, De q afsi fucediefle me holgaría,

porq eftimo á Gazul,y foy fu amigo.

Trip. Yo á- quererle me obligo,

que por Ú no eftoy harto

de moler trigo, 6 de majar efparto.

Sale Hamete,

Uam. Cautivos, luego al punto

venid á moler trigo,

Trip, Eftoy difunto.

Alfi Gomo yá nos llevaron

á Gazul, la privanza nos quitafon:

Vamos
,
paciencia Ciclos,

ay DoñaAna,fi en tatos defeófueios

Verte efperara algún dichofodial

poco fintierala tragedia mia. Vaf.
Mar;-?. Ea perro, que aguardas?

fi fue en feñor^ tardas^

Tríp.Vcno me llamas,cara de cécerrb,

dime, qué ferás tu, fi yo foy perro?

Ham. Ven á moler,, acaba. (dava,

Trip.El Rey de Argel,q aqueño te má-,

venga á moler, y arríme la Corona,'

que yo no heSdo macho de tahona.

Llevóleporfuerza ,yfale un Molinero

con un cántaro. (fuente^

Mol.Vot agua vénga á aquefta clara^

que tributa fu liquida corriente

al claro Guádaira,

y no poco rasdrofo, pues admirad

ver lo qiíe dken todos (dos:

de aquefta fuente por diverfos mó-
Unos dizen,/que vieron á deshora

fentada en eftas peñas una Mora,

otros llenos de penas,

que oyeron gran ruido de cadenas^

y aunque parece* cuento fabulofo,

yo confieflb que vengo temerofo;.

pero yá eftoy en ella,

el animo rczelos atropella,

* Llega a lafuente, (dá?

el agua es muy fuave, y muy delga-

D¡et» Raq. Ay de mi miferable,y defdi-

chada!

ilíío/. Válgame Dios, qué he oido!

voyrRe,q de temor pierdo el fétido^

Jefus! cafo notable!

Raq,Ay de mi defdichada,y mlferabk!;

Afo/.Ha Molincros,ok,amigos, gente^

el demonio,fin duda,eftá en la Rete,

F'afe dexando alia el cantara^ y defeu-^

brefe lafuente ,
cercada de arrayan^ y

cañas,y fale por enmedio de ellaRaquei

toda de blanco,fuelto el cabella,y una
guirnalda de'flores*

Raq. Oíd mis defdichas

criñalinas aguas,

fi mi fentimiento

os mueve á efcucharlasv
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dé k noclíe al alva,

en aquefta cqcva

prefa, y encantada»

iYo que la corriente

defta dulce plata

con que á Guadaíra
camináis lozana,

'Aumento llorofa

con lagrimas tantas^

falpicando flores, •

bordando efmeraldas;

¡Yo que de las aves,

que entre aqueftas ramas
alternan alegres

dulces confonan cias,; -
.

Oygo los acentos,

y en prifion tan larga

fu mufica fola

alivia mis andas.

íYo que de las flpreá

texo mil guirnaldas^

viviendo íin vida,

muriendo fin alma.

Yo que trifle miro

eftas cumbres akas,’

quando fale Sinthio

bañadas de grana.

Yo al fin que os habito,’

fola, y defdichada,

fóy una cautiva

infeliz efclava.

Tienenme oprimida,;

y fin esperanzas

de vivir, jamas

fin faber la caufa.

Mas no fienta aora

eftar encerrada,

el rigor cru? 1,

ni la fuerza ingrata*’

Solamente lloro

la aufencia inpenfada

de un Moro Afrxcanoj

)or los Zelos»

que es dueño del almá^ á

Sus dulces ternezas

apenas gozava,

i dando á poífeísiones

I

firmes efperanzas.
'

í Quando de fus brazos¡

me vi arrebatada,

nunca yo naciera

para tal defgraciaj

Cielos foberanos

fien tragedias tantas

! morir apetezco,

I

por qué fe dilata?

í Mas quien aborrecí

1 la vida, la alarga,

!
que nunca la muerte

i viene á quien la llamá^

1
Avecillas dulces,

j

que cantáis al alva;

1
arboles vellidos

I

de verde efineralda*

I

Bellas florecillas, ;

!

que vertéis fragrancias

campos florecientes

donde corre el aura.

Rio que caminas ,1

con amena, paufa, t

aves, aguas, flores,

torres, montes, plantas;

campos, huertas , prados;

rio, vientos, ramas,

!

pues oís mis defgracias.

j

ayudadme á llorar defdichas tan^
Entrafepor lafüente,,p cubra/? con

Jico, depaxarillos^ y/alen dos M(h
Uñeros,

Mol. 2 ." Defta vez conmigo, AntOBj

quedas deíacreditado,

pues defta fuente has contado

I

" cofas
,
que fábulas fon.

Mol,x.Ví\c el Cielo, que no mieflt^l

quando por agua ikgné
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• -1*' roíi la miraíi ílel tri

aquí* Martin, cfcuche

Sdc una voz el trtñe acentos

y en el punto que la oi,

( con no poco defeonfuelo)

¿exé el cántaro en el fuelo,

y covao un Garn© corrí»

pk,Pues yo. no lo he de cree^

hafta verlo, vive Dios,

y di, como era la voz?

Sutil, como de muger,

animas ferán que penan^

como paila comunmente»

h. Pues ya eñamos en la fuente,;

como la&vozes no fuenan?

Martin, porque quien las dava

eftará durmiendo ya.

a. Cuenta el fueño en Alcalá^

;i. Sabe Dios que no Conava»

'p,. Saca el agua, y nos iremos;

y repara, Antón, aquí,

que no has de burlarme á mí

con tus fingidos eftremos»

Toma, el cantAro^y llegan..

fi.Yo llevo hecha la Cruz,

para que el duende no falga»

ñt. Él Verbo Caro me valga,

a. Confíteor Deo Jefus,

Al llegar por el . agua tocan^ eaxas
, y

J^ale por el tablado una.llarna depólvo-

ra, vanfe huyendo , y fále Tripulino

ton dos piedras, pequeñas , / una.

efpuerta moliendo, trigo...

Jlrip. Sin defeaníar la perfona,

. moliendo eílá todo el dia,

que vine yo á Berbería

á fer mulo de tahona.,

A la fombra defte frefnq

aquel perro me mando
moliera, reniego yo
de molino fin rodezno.;

í>y en el pozo arroje

cafi la mitad del trigo;

vleronlo, temí el cañigo,

y al Moro engañar pense,'

diziepdole , que mano
trigo el pozo, y que en Efpañá

no es el manar cofa eftraña,^

mas el bellaco cogio

un garrote, y me dio luego;

con él mucha batería,

y á cada golpe dezia:

bon amo pos manar trego;

Mas bien defla gente perra:

venganza mis burlas tornan^

pues, para que no la coman
echo en el harina tierra.

Pan de trigo camen bello;

ya mi cebada me dan,

ó mal aya, amen, el pan,:

y el perro que ha de comelío;

Echa puñados de tierra^y efeupe^

A efta Griega, renegada

no la he podido hablarj

malo, el Rey viene, ópefaf
de mi. fuerte defdichada.

Sale el Reyy Zayday Aurelia^,
líamete

y y Zelin.

Rey. No tienen que replicarme»

Z^j..Señor, vueftra Mageftad
ufe con él de piedad»

Rey. Eflb, Princefa, es caufaráitf;

la vida le he de quitar,

ó me ha de dar la cautiva,

que en ello mi gufto eílriva;

mandarélo degollar

mañana, fi luego al punto
no la entrega. Zay.Quhn vió tali^

ahogos , en riefgos rales!

tengo el corazón difunto»

Aur. Dexale dar fu defeargo;

que por fer tu General
nq merece rigor tal»
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J?í/.No ay defcargo ^nefie cargo.

'

Xeí, Si dize -qae la caotiVia

áe robaron, gran fcñor,

^ey. Engaños fon de fa amor,

b la dé luego, h nó viva.

Zay. Pues, feñof, no es contra ley

quitarla, fi fe la has dado? -

no adviertes, que no bas guardado

la palabra éofr!oRey>
^

fuera de que es vituperio,

que quieras contal j)orfia

una vülana Judia,

fujeta á vil Cautiverio.

Buelve en ti, y abre los ojos,’

tu yerro- conocerás.

Rey. Baila, no ine digas más,

fi no quieres darme enojos.

Zay. Mira qire tnurmara Argel.

Aur.^ltnXví pretenílon entablas.

Vive Alá, que fi me hablas,

que á ti te prenda con él. yeñdoje.

Zay. Yo fuera en eflb dkhofa. Ap.

Trip. Aora f ay de mi !'

)

me vé.

leí Rey al entrar^

Rey. Quien eres? 'fríp. Señor, no sé.

¿ííy.El fe h.i turbado. Ha. Áy tal cofa!

Trip. Con él miedo no repofo.

Rey. Por qué e'ílis ton tal temor?

Zel. Eíle tautivoesjfeñor,

el que echo el trigo en el pozo.

Trip^ Aquí es mi muerte, quien foy

ie ha dicho elle perro viejo^,

‘deda vez, fin fer conejo, Ap»
entre los galgos eftoy.

ZeL No avrá cofa que le 'abone,

ávlcndo hecho tal yerro.

Rey-, Vos, Cautivo, fojs un petro*

'Trip^ Vueftra Mageílad perdone.

Vafe el Rey^ y los Moros^ qúsda fri-

pulino como de antes, y hablan las-

dosfn verle.

^or los Zclos,

La Griega queda hablandci -

á folas -con la Princéfa,

fi fe apartaran las dos, !

me informára deílaGlriegá

del encantode Raquel.
A(sr. Repórtate Zay¿a. Zay. Aurelia,’

fin alma eílqy. frip. Efcucharías

ferá -buena diligencia.

Aur. Notable, Eayda, estu amor,.
7>i^..Qué tratarán eílas perras?
Zay. Amiga, no has reparado

alguna \tt, cuelas letras

de aquefta palabra. Mora,’
quando del rebés las truecañ
dizen amor? pues por qué
te efpantas-de mis fineza-:?

di, quando Mora, y amor
fon cafi una cofa mefm'a, :

pueden remedio tener

tantos linages de penas? !

yíVA No feñora, fi áGazul
mañana el Rey le degüella;

Z^y. Y" fi mas fe dilátaífe?

Aur-, Bufcar un hombre de prendas^

que fuera á defencantar

Li Judiai Zay-, Avfá qüieñ fe atreví

á ir á Efpa'ña, y bolvtr?

Auf. Dificultad tiene. Zay% Es fuerza,;

- y cbmo fe defencanta?

Trip. Ay ventura -como áqueftal

todo quanto dizen oygo,
folo aguardo efta refpuefta.

Aur. Qgando en la popa del vienta

con negro ba'xél navega,

golfos de foaBras la noche,
dando íllenclo á la tierra,

dos valiences hombres folo»

han de llegar á la amena
fuente, enfrente del Caftüia

que baña frondofas huertas,

eutrandofe ea Gaudaira :

blanca
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, fc aue dich.ofifsimo i

blátieá del campo zaneta<
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el uno tiene de hazct

tres rayas fobre la arena

Qonlada-a,yduegoelotra

el nombre de Raquel bella

, Jja (le repetir tres vezeSy

defpues la lóbrega cueva,

boñezará fünbunda.

de füs lóbregas tabernas^

anlrnates^hombres, fuegos¿

mas hazíendo re.fiftencla

los dos heroes. valerofos,,

fcldra de la. fuerte mefma.

Raquel,., que tus zelos ,
Zayda,,

caíligaron fu inocencia.,

Trip. Yo. uo quiero (aber mas,.

' bien‘aya.ml:d,nige.ncia..

Zay^ EiTp, todo es muy difícil.
^

u4»r.Nada fe. eféonde á mi ciencia,;,

y, aísi; el remedio mejor,

en efte e.afo, Pri.net fa,.

es ponerfe unos anillos;

de queños que, por mis letraS;

. hazen la gente i.nvifible,..

jc á la. prlóon e.ftrecha,;

y fin fer vifta,.,facar-

á tu ingrato amante della..

Zny.,Dlzes bien. raas donde, amiga,,

fe ha.de eíConácrtfAur. En tu. meí--

fala,. pues con. el anillo,

no le; pueden ver los. que entran:-;

quieres que varmOs las dos?

Zsji Yo folaitei porque puedas,

fi; me buftare mi padre,,

difculparme.. Jíír..Pües en elta;

. caxa; que te dOy,,eñan.

tres aniiloSvmi Piincefá,,

Dale una caxa..

guarda el uno, núes dos bañan;

para.aque.fta diligencia..

Zr/p. Si yo pudiera agarrarlosj,

i que dich.ofifsimo fuera.

l Vafe levantando poco.ipoc.o yp facak

i d.'ld Infanta la caxa de la manga y,

Jtn fenfentido..

deña. vez libro á Gazul

de la muerte, gran fineza,
^

el buen Ladrón me acompañé»

ya vo los tengo en la percha:,

no tiene hombre mas dichofex

el mundo,, por Santa Elena»

no se como el alegría,

el féntido no. míe. trueca»

mas quiero difsi.mular,,

poco durareis moliendas

Mueleyj canta..

Cañt.Qoví una Griega famofa¿

eftá, la Princefa Zayda,,

tratando de una Judia,.

. la. quai tienen encantada;.

Záj/.. Quien es, Aurelia-,, el que cantaf

Aur. Gh cautivo que fe quexa,

en fas psnofós trabajos,

con lamentables endechas...

Cant.X yo que eft^do efcuehandcfc

quanto las perras hablavan» ,

fe lo contare á mi amo,.,

fin faltan una palabra:-.

Con los anillos hurtados^

nos, irémos oy áEfpaña,,

á pefar del Rey perrengue^,

y de la Princefa galga.,

Záij.A- Chriftiano-. Trzp.EUa me llama

yo quiero fingir la lengua.^
^

Ap.,

Aur. Á cautivo.- Tríp. Lili, lili»

birlic^ birloc,. berlecai.

Zay.. Efta es íéngua diferentei.

Según .me infórmo Zalema»

es donofó ede donde eresL

T'ryp. Farmoco poli'.carlenca.,

Zay. Habla tu lengua Efpaúol^s^

cue. no entiécdo aqucffa knga..
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'r'r/^.Traqiíini coquiii mauli

típili birluco bfrleca.

Zííj.No me enciendes? Trip. Si feñora,

bien entiendo á vueftra Alteza,

que aquello es hazer alarde

de tnl ingenio, y de mi ciencia,

pues no ay lengua que yo íngnore.

'1^0r.Quantasfabes?T’r?p.Ochocicntas.

ZayJDs donde eresíTwp.De unLugar.

Zay. Y tienes padre? Trip. Y abuela,

Zay.^s tu nombre?/VüA.Hurta anillos.

Zay, Que oficio tienes? Trip. Foleta.

Zay, Eres rico? Trip. Ni lo he íido.

Zay.Cafa.do? Trip.Ni Dios tal quiera.

Zay. Que eftudiafte? 2>//?.Caconutnia.

Za.Qaé ts caconuniia?Tr/.Una ciécia.

que en las rayas de las manos .

futuros fuccííos mueílra:

ello finjo por tomarle

una mano. Zay. Si quiíteras

por mis manos defcubrirme

la ventura, mala, b buena,

lo cílimára. Trip. Graii feñora,- .

es juño que te obedezca.

, Tómale una mano.

'Aur. Yo no te diré mejor

eíTo que faber intentas?

Zay. Efcucha. tTr/^.Pkguetc Chrlfto,

qué blandura, qué terneza!

no ay algodón que la iguale,

juro á Dios vivo que es feda,

achaques tiene de nieve,

con refabios de manteca. Be/ala.

Zay. Ves las rayas? Trip. Si feñora.

Zay. Qué es. ello, como la befas?

Trip. Es fuerza para mi intento:

efta raya manifiefta, ,

feñora, que has de tener

quatro hijos de la Iglefia,

y dos hijas Capuchinas.

Zay, Cautivo, cftásiücojb juegas?

El Encamto por los Zelos,

Trip. Ello es cierto, y ellá afpira|^

con efta raya pequeña

feñala, que has de morir
^

;

ahorcada, no que atravieíTa

por aqui, quinientos hijos

te anuncia efta raya mefm3¿
cada uno de fu padre.

Zay. Tu eftás loco. '

;

Trip. Efpera. Zay. Suelta; - .

que te mudaré azorar.

Trip. Como tu el verdugo feaá;

premio fíiera, no caftigo, -

Zay. Qué dizes? Trip. Que no quifieif

en mi cama mas colchón,

feñora, que á vneftra Alteza.

Aur. Calla loco. Trip. Ya me acuerdé

de una linda eftratagema, Apw.

quiero ponerme un anillo - i

feré invifible, y en efta vi
ocafion podré abrazar

á 2ayda fin que me vea.' ; ^

Entrípe Aurelia
y y yendofe d entf^

Zayday la detiene TripulinOy aviendoft

pueflo un anillo de los de la caxa^

Aora es ello. Zay. Que es efto? V
Abrazala,

Santo Alá quien me amedrenta? ' ^

qué brazos luchan conmigo?

quien, quien me abraza por fuciía^

Trip. Mil vezes dichofo ahiUo,

Zay. Trayeion , trayeion, •

Trip. Ya fe altera

el Palacio, poco importa; '

Sak el ReyyHamete,y Zelini ’’

Turbada Zay, Señor.

Rey.QTb es efto? Záj. Oye, efper^
quando yo, padre, y defpues

luchando. Trip. Ya la podendt
eftá turbada, al Rey perro, - ’

y á los galgos que le cercan
he de burlar,

.
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MuTtal Jlty el turbante , y arró-

jalo 'por alto»

7?í)/. Gran prodigio’

fíatn. Válgame Alá, qne coníienta

eftos aífombros Mahoma.

Tírale á Zeltn de un vigote, y dale un

' pefeozon d Hamete.

Zel. Ay ds mí. 2^?/. Sacad las fieras

efpadas. íísfí??. Que es efto Alá?,

Defnudan las efpadas,

"¡iey. Herid el viento con ellas.

Ze/. Nada fiento. Háw.Ay talfuceíTd.

Zay. jEl fuño me tiene mucrjra.

2>/^. Mucho efgrimen eftos perroSj

quiero falirmc allá fuera.

Uey. Tocad al arma ,
romped

Palacios ,
muros , y puertas.

Todos. hXixvaz, ‘ Tocan*

Rey. Viva Mahoma.

y encantos barbaros mueran.

Vanfe, y [ale D. Alfonfo, yTripulino.

Alfjáai dizes? 7'r//7.Albricias preño,

albricias. Ay, dime, nuevas

de Dona Ana? Mayor bien

Alf. Mayor bien,- aguarda, efpera,

perdono et Rey á Gazul?

Trip.yíss que todo eCTo. Alf.Soísicgz,

quiere el Rey favorecerme?

has trazado otra cautela?

fabe que foy Condeftable?

Trip. EíTo no es nada. Alf. Sufpenfa

el alma eftoy aguardando

ia ocafion que aísite alegra.

Trip. Dieron fin-paíías, y higos,

no mas cabra para cena,

avernuncio de hormigos,

habas cochas, y lantejas,

ejdforas, alcuzcuz,

aredro ,
alegijas frefeas,'

feáor, fenor libertad.

Donde cftá? Trip*^ efe caxeta.

Dale una caxeta con tres anillos^

Aaui fólamente miró

tres ánillós, Trip. Y es bayet^

eíTos tknen mil hechizos,

yo los hurte á la Princefay

házeñ'un hombre invifible

con que en- las maños les tenga?

Tañáie’n efeuche á las dos,

á Záyda, fia doAa Griega

el encanto de Raquel,

donde éftá, y de que manerf ,

fe puede deíencañtar:

quieres mas?

Alf. Dichofas prendas,'

abrázame Tripuüno,

vamos al pusito a la eñrecfia

prifion donde eñá Gazul,
,

y le librarernós délla,

y como íe defSeata? ^^r'i.Defta fuer-3

efcuclia. Alf. Empieza.

Vanfe ,• y fale Ga&ul con cadenase^

Gáz. Prifion obfeura mia,y
trifte caberna,de quien vive

eiefplendor del día,

y el roficler de Apolo refüígentéá

tofeo, y- lóbrego feno
^

(noj*

de obícuridad, temor, y efpato lle^

recoge agradecido,

lagrimas, que leales fon defpojos^

las quales he vertido

por dar alivio á mis cañCados ojo$4

Ay Alá, quiendixera,

q elRey injuftamente me ofendietíll

Ay mi Raquel, fi éfcuchas

cl difcUrfo infeliz de mis razones^

fi con los vientos luchas,

ven,y en aqueftasbarbaras prifíoiieá

alivia mi cuydado; chado|

mas quien dará favor á Un defdirj

Si ha de llegar la muerte ¡

a Uiniw mk geuasj como tardad
vensa
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verigá 'atreviclaj^y fuerte»

.

(4a?

quíteme ya lá vidáj> a quádq ágúar-.

cómo no me deftrüyé?

pero de mi la mifma muerte Huye..

Salen Don Alforifo, y_ ‘íripulina,.

^Alf, Dame General dich'ofo,

""íes brazos. Ga^ Alfonfo ároígój)

con verte mil glórlas gozó.,

Alf. Eícueba, ferás teftigó,

de un fucéCo ventúrofo., -

Oy lá Griega, y la Princefa^

que de tu 'priíiÓñ les peía,^

á folas comunicaron,^

como- á B.aquel encantaron^

y en una fuente eftá p'refa^,

cña fuente donde eftá,

de tus finezas auféntej,

es en ml.pátria Alcalá,

y adsi tu amor FelizruentÓ-

la victoria alzanzárá..
,

Óy Tri'pulino efcondidó,

oyó en el jardin florido^

aquefté feliz, efpantó,,

,

y eluiodo del deíencanfó¿

que mas importánté há fidó^,

tres anillos le robó;

de la manga á Zaydá bellos,,

que la Grie'ga fe los dio,,

y quien los tiene, con- elló^.

invifible paréciq. -

Y afsi, G.quieresfalir

d e fta lobfe gá, p rilion j.

á Efpaña puedes venir,

porque íi no, en conclufíoiii

efta tarde has de morir.

Pues tanto llego á deber

¿ tu noble 'proceder,

yo te ayudaré á libralla,

que para defencántalla

. dos hombres fon menefter.
^

Gaz.. Mis brazos, noble Ctólíliáno,

or los U.oSk
,

,

te ref^onáen. T^Tip» Tal hazáífí

no era digná dé hombre humanoí

.

Gaz. Embarquémonos á Éfpáña,

pues tanta ventura gano.

Tr/p, Los anillos repartid.
^

Ponefe cada uno un anilloi.

Gaz. Ay béllifsima Raquel!^

AÍf.hX puntp,al punto venida

tomarémos un baxéh;

dulce efperanza. vivid.

Gaz., Alfónfo, reconocida

eftoy á tanto favor.

Alfi, Mi: Obligación fe cumplido^
,

pues como, a dueño-, y feñor,^

General» te he defendido.

Vanfe^% por un, lado del tablad'o/e'def-

cubre un barco un- Arráez en el t¡

qual b^axa al tablado, dexando,

epbarcoAeJ'cubierfo.,

Arráez. Amayna, amayna, que yi

tocó la orilla el baxél;

defíe puerto donde, va, baxai,-

yá es muy t^de, pues Argel

tan muda, y fiifpenfa eftá.

iero faltar á la arena:

de aquella playa luzida,;

donde defterrando pena,

de las olas combatnia,,

rumor' criftalino fuena. Atuefi¡‘'

Sale G’azul,Alfonfo,,y-Prtppdmr.

GiíZ. Favorable el viento eftá.

Alf, En efte baxél iremos-.
. ,

TV?. Su dueño eftá aquí. Gaz.Vúti-P

para que nos enribarquemos
^

llegó fu muerte. Arráez, Ay Aw
Matanl'o, y arrojanlo dentro.’^

^

Alf. Que es gran ventura confien^*

es de la fortuna exceífo.

Van entrando en elbarco,

Trz. Qiieua con Mahoma Argel»

Alf, El Cbrifto de San Miguel
'

‘

'

a(?l



Be Don Chr¡j%val de Monroy,

ños dara feliz fuceíTo,

Gaz. Las belas el viento baña.

yV/. Nunca mas á Berbería.

Alf. Gfan ventura!

G^z. Dicba eílraña!

2>i. La Virgen Santa María

nos lleve con bien i Efpaña.

JORCADA tercera.

J’ocAn chirimías,)/ da la buslta al tabla-

do el barco con Gazul, D. Al^onfo,

yTripuUffo,

ií/.Salré puerto dichofoj cuyos muros

focan del mar las olas de diamante,

felve omenages fuertes, que íeguros

miráis de Eebo el roftro rutilante.

Van baxando al tablado.

Salve baxélcs, cuyos bronces duros

del viento aflbmbran el imperio

errante,

falve are'ñofa playa, donde ñimá

fu fin el mar en números de efpuma.

Gá.Salve grá GIbraltar,puertQ,valÍéi:e,

que con dos muros vives defédido,

uno eterno a pefar de la corriente,

que le bate con bárbaro fonido;

otro prdago undofo, que confiente

de qualquier vergátin verfe ropido,

‘ Cendo por ti fu'efpacio dilatado

ante muralla de criftarfalado»

’Alf. Efte baxel ,
lunar de los efpe)ós,

, adonde el Sol admira c6 defma'^qs

‘ fus luzes, fus fulgores, fus reflexesj

fus purpurasjfus giros, y fus rayosj

ageno de pilotos, y confejos,

fus vanderolas blaíbnando Mayos,-

milagrofo inftrumento es del viajCj

y del viento marítimo plumaje. •

^ Caz, El nos ha conducido á la ribera^

fqbre paraos móviles de erpumaj

fincopando ligero la carrera (mai

defta de plata undofa heroyea fu-

tu alegar que íi en ella rebervera^

veloz fe mueve, como riza pluma,

acropellando riefgos femejantes,

han venido bufeando dos amantesa

‘Trip. Gracias á Dios qüellegamos

á aquellas murallas nobles,

donde avrá fobrado el vÍno¿

y no-faltarán jamones.

O Argel infame, y maldita;

Ciudad perra, puerto Inormc^

jauría de í&ntos perros,

de Chriftianos cazadores,

reniego de tu fuftento,

maldigo fus caracoles,

y tu bebida que es agua,-

á pefar de los xaloques.

Giíz. De otra fuerte Gibraitaf

me vieron tus fuertes Torre*
í falir triunfando de ti

mis fobervios efquadrones;

quando fobre tus almenas,

á pefar deldempó immobles^

fe tremolaron luzIdos

los Africanos pendones,

mas íi amenazando vidas;

falí vencedor entonces,

yá buelvo vencido, y tanto

como explican mis amores;

que intentas hazer Alfonfo?,

Alf. Señor, antes que la ñocha
EÍpatciendo el negro velo,

las luzes del Cielo borre,

áiGS partiremos á Cádiz,

famofa Ciudad, adonde
quiebran fu colera en peñas|

tifeos de cryftal falobre:

I
de allí partiremos luego

! á Sevilla, que del Orbe

I
es U joya nías precioía.



.^4 í/ Encanto
inllagró de laS regiones,

Defpues de Alcalá veremos

íobre un empinado monte,

cfcalador de las nubes,

y atalaya de los bofques,

á aquel antiguo edificio,

y en frente del Moro noble,!

yaze la encantada fuente,

jen ella la mifma noche,

antes de entrar en mi patria;

folos los, dos, y conformes^

armados, y prevenidos,

libraremos de prlfiones

la bellifsima Judia,

deudora de tus favorosí

uno ha de formar tres rayas;

otro ha de alternar tres vozcs;

defpues dize Tripulino,

que ocafionando temores,-

faldrán del concabo feno

hombres, y brutos disformesr

ninguno puede ofendernos,

folo amenazas, y golpes

han de probar el valor

de nue'íiros dos pechos nobles^

mas n eftasnos los dos juntos;

bi'ote gibantes el Orbe,
arrojen rayos ías nuces,

lluevan lanzas las regiones;

pólvora efcupa la tierra,

incendio ías peñas formen;

flechas el ayre produzca,

valas difparen los montes,-

que á nueílro valor, Gazul,

no avrá temor que le aíTombre;

rezelo que le acobárde,

ni miedo que le alborote.

'

Gaz. Agradecido te efcucho,

y obediente á tus razones.

’Trip. Y en tanto que la Judia

libráis los dos Dosi ^újotes.

por ios Zelos,

que ha de hazer Trlpulmof '

Alf, Irás á la Villa entonces.

1 Trip. Las albricias de Doña Ao;|-

.

eftimo mas que dos foles. 4

Alf. Que alegrón tengo de darle;

bien que efta tarde difpone

mi voluntad efcrivirle.

Gaz, Y dime, Aifonfo, cbnoccá

bien la fuente ? Alf, Si, Gazul;

que de dos caíi conformes

es la que mas kxos yaze,

cuyos cryftalesvelozes,

con diafano rumor
laban las plantas á un monté;

y luego precipitados,

por olmos, cañas, y robles '

trepan con corba corriente;

oyendo los Ruyfcáóres, .

que efeondidos en lasrama^

alternan fonoros motes,

hafta llegar á un molino

donde la phta que corre *

con un ligero rodezno -
^

dezlendeá batallar dozil;

riñen los dos, uno efgrimí

palas de madera doble,

y otro defnuda furiofo r

fuertes de cryftal eüoquesw

Trip. Y con fer el agua poca;

quando fu furor defeoge,

haze andar al retoKtero :

al rodezno, y él entonces

rendido pide focorro,

y dando bueltas velozes;

mueve á laüima las piedrasái

Vámonos, porque fe logré

fin dilación nueñro intento. _

Gaz. Vamos, que yá el Sol fe efeofldí»

y crepufculos caminan
en las poftas de la noche. ' ^

Vafe^faU D.Ana dama^de luto,y

AnH



Una.'i^o hallo divertimiento

en que aliviar'el dolor,

que le ocaíiona á roí amor

¿e aafencia el fiero tormento».

Afligido penfamientq .

perndtcroe foíTegar

defte infufrible pefar

con qué intentas aeabarmé,;,

mas ni tu puedes dexarme^

ni yo te puedo olvidar.

Cantad un poco por ver

fi algún alivio fe ordena,',

mas como la mifroa pena

alivios puede tener?

Ay Alfonfo, íi el quereí

es en mi tan natural,

puefto que confuelo tal

procuré la diligencia,

íi nunca ceíTa tu aufenclaí-.

nunca. zeíTará mi mal.

Cant. Ya. no corren eflos ríos;,

que han ceffado fus corrientes,:-

por preftarlas a las fuentes

de los triftes ojos míos.

'Ana. Dezis bien,que elalma adora-

á Alfonfo, y con mil enojos-

por las faerjtes dé los ojos

lagrirnas de fuego llora:

defde que nace el Aurora,

y los arboles fombrios

. enriquezen fus roziós-

lloro, y con eftrcino tanto,

qae fofpenfos á mi llanto •

yá no corren ellos ríos# .

Ni puede mi entendimiento

difsimular mi pafsion,

.

ni puede mi corazón

fufrir las penas que fiento;

t con llorarlas me contento,

feaa mis ojos dos fuentes,
.

gue eg rigores

de la défatada nieve

el diamantino licor

d ias fuentes- ,
el calor

roba las claras corientes

de aljofares diferentes,

y entonces llenos de enojofj.

lagrimas vierten mis ojos,

por preftarlas á ks fuentesv.

No ay tan pefado dolor,

que no ceíTe algún inílantC|j

el mas finifsiroo amante

olvida á vezes fu amor:

por las noches el calor

dexan los fuertes Eftios;;

los mas caudaiofos rios

tal vez tienen fu reprefa;.

y folo el llanto no cefla

de los triftes ojos mios.-

Vanfe los Mujtcos.

Dexadme a folas, quequierd

pedir remedio, fi remedio efperd^^,

masfola con quexarme

podré de tantas pfenas remedkrmé,’

q quie» trifte fe quex2,á entéder viene¿

que con pedir remedio yá le tiene.

Sale Don Diego viejo, fu padre, con.

una carta.

‘Dieg. O vejez venturofaí

felizc portador, nueva dichofái

Ana ,
Ana, hija mia,

yá llegó el bello dia,,

alegre, y- feftejofo,

en- que recibas nuevas dé tu efpsfOo

Ana. Qué dizes padre? Dieg. Hija,

.. de tu pena prolija, .

~ B Uíg?

De Don Chríjíoval de Monroy.
^

2 ;
los que efcuchando mé éftán,'

á mis ojos no dirán,

que han ceífado fus corrientes¿

Quando del Sol.el ardor

con ardientes rayos bel^^



de Glbraltar me efcrive,

y a venir á'íü paíria fc apercibe.

Gomó aquel q,uc penófó

habltava un óbrcuro calabozo,

de quien 'fietnpre huía

el bello refpianáor ¡del claro Üía,

y fale de repente donde mira

los arrcbóles que iatonio gira,

afsi yo elcucho aora

cíTa nueva feliz, qise el alma adora

'y en júbilos iguales

dá lu3 á las'tinieblas de mis males.

T>íeg. Dio fin él fentimíento.

':Ana.A celebrar no. acierto mi contéto.

Felizes fon mis dias.

Ana. Embidientodas las Vetaras ralas.

Dieg. Mi ^zo es fin fegundo. (mudo.

yí.No ay muger mas dichOÍa eo todo el

Vanfe, yfale el Rey ^
Zayda^y Aurélta,

Aue. Vueftra ¡Alteza Fe ‘foCsiegue.

No ay .coía que me diviercíi

•de tan penofos agravios, .

y desleales ofenfas,

íin Raquel, fin aquél fal

de quien veclblr pudieraa ,

para luzir mas brillantes

alimentos las 'Eílreiksí

fin aquella infigne Venus,'

fin aquella deidad bella,

pirata de libertades,
'

'
_

y cófaria de potepaas;

’foy como cuerpo fin alma,’

íoy fin efplendor planeta,

monte fin aves, ni fuentes,

prado fin 'flores, ni yervas:

huérfano de trna beldad,

cuya memoria alimenta .

el alma que la idolatra-,

que alivio queteis que ten.§

í Grave es -íu pena.
^

; Zay. En quien qüierébien,amigi,y

esuninfierno la aufencia.

V yf»r. Y mas la Tuya, "pues vive
’

fin efperanza de verla. ...

‘Qiiieres-mufica? ,

Rey. Si, Zayda,
la nrjufica ál punto venga; .

mas no ‘2ayda, no la craygasj-

que no -es pbfsible divierta

mis locas, melancolías.

Ay amor! ay. Raque I bella! -

donde eftc trayd.or. te oculta?, -

donde efie aleve te aufenta?

quando yo de Angel queda

hazerce dichofa Rcyna,

fin ti eftimo la vida,

fin ti las glorias Ton .penas,;

Zayda, Aurelia. - -

-v

Aur. GtanTenor, -

qué nos manda Vueftra Altezí^

fJey, Que procuréis divertir

mis amorofas trifiezas, .
, i

Tentaos , aunque no merece -

dcl jardín la verde yerva,

gozar Tobre fus pimpollos,

auroras, en vez de perlas.

Stentanfe,y elfe recuefia.en el regs^

de Zayda,

Zayd, Qué males, padre, y feñor,

te obligan átantapena?
Rey, ISlo sé, que es mi mal cao fuettfi

y mi enfermedad tan fiera,

que fabe fentirla el alma,

y no explicarla la lengua.

Zayd^ Goza el jardín con los ojos*

mira la rara belleza »

qu« ca.cinco dedos de nacar .í-

'

obfteDta

liego el fin defeadq, .

(kdo,

libre eñá AlfQnf0,y yobienconfo-

Et Enc4tifo por los Zelos,

vete Aureliayvece Zaydaí

mas no os vals.



De t>on Chriftó'úal di Monroy,
Gazul, y efta no^emetma^
i

©bftcHta áqüella azucena,,

fiendo baxiUa d€.Mayo,^

donde el fpl fedicnto bcba¿,

los defprccios quc.el alva

ofrece;quando ccrtuienza..

Mira: aquel clayel lozano,

que cn ,purpura;dcfembueKa.

rafgqs de^coralanirna, ,

Dmrmefe el Rey*

defgartQS-de grana alienta;

mira embaígando fentldoa.

Tina efquadra de^violctas,

una tropa dejazmines.

Mira aquella,fuente amena,,

que en ca.mpaña de alabaftrOj!

liquidas aborta perlas.,

.Dormido..efta»

.

Zayd.Síi y.no, es poco

que, ai amor, el fueñ.o venzaí

,

que dizea de, mis de%raeias?,,'

^Aur.júño perdifte, Eíincefa,.

los 3.ni\lQS,ZaydiM.l pelar

halido tanto. ,-íáar,.No temas,.,

que no .faltarán anillos.

.

Z4y. N0 ay falta donde ay tu ciencia,

,

efta tardé quiere.el Rey,

degollarle. Jar. Aunque lo quiera,

impedirán fu cañigo

mis aftutas diligencias® .

ocan al armai /dlen Jíámete, y Zélin

con las.ejpadas defnudas^y levan- -

t^nfe,idboTQtados^

,

Que. es eftó,.quién toca alarma,

y mis Paiaciós altera? -

Bam. .Trayclon. Rey. Hamete, Zcim,

qué -ocafiones os aUenran

,

á defnudar los azeros,

de Marte luzidas prendas? >

Ze/. Señor, falta de ú.Toyre

.

cpn dos Cautlyosde fue

a las Caladas riberas;

del'mar, donde dio muerte

á un Arráez, y dando velas,

al barco que governava,^

fe aufentoJn que., advirtieran!

.

las guardas efta trayclon.

Partan luego feis galera*

tras eíTé traydor infame,

,

y,fi'gank áremo,y vela,

nofedilate..fí4í».Señor¿

toda. ia.-Ciudad,fe altera,

,

porque, queriéndo feguiric.

procuraron- fti defenfa^i

muchos-valientes Soldados^,

que fu libertad: defean.,

Rey:. Mo importa, feguidle luegoa,

Zay. O'j fcprincipian mis penas.

.

Aur.Mucho fiepto t« defgraeia. _

Rey . .Al arma ,
fegüidlé, y mueran

.

Vanfe tocando al arma,^falel>i AkrPi

I

foyGazul^yTriyulino»,

Trip, .Ya eftamí« en. Alcalá.

Gaz. .Qué, no; barálaRiFigencia,

Alf. Dos horas avrá que el Sol,

brillando en campos de perlas,^,

defpeñGj á pefar del día,

,

tropas - de lúzes bermejas..

Aquel fuerte: baluarte,',

corona de aquellas penas,

,

y preq^riámente' corona,

pues fon picos ks almenas^,

es el caftillo famofd,

,

fuerte, y antigua defenfa,

,

aunque oy arruinado yaze

en partes. Tfip.De molde entra i

aqui un Soneto ,
que dize

.

á efta antigua fortalezaj

,

Da. <!?



2 S El Encanto fór los Zelos*

es bnrlefco, y guftareis 1 y no es culto, qué éri taltíegj|i

de oitle poc cofa nueva,
¡

no es comodidad pequ^^
Edificio decrepito , y caduco, ‘ 1

que forzado del Céfiro barajas,

eíTas murallas, con que en vano atajaá :

baluartes, que dieron al trabuco.

SI un tiempo trono fuifte á algún MalucOjJ )

^ora en ti fe eftan háziendo rajas i

:golondrdnas, cernícalos, y grajas,-

mucha cigarra, y mucho abejorucoa

íTu mazmorrautu finta, noria, b pozo, v

habita él gorrión, tordo, y paloma,’

arca eres de Noé, tremendo eftablo.:

(Tu ruina amenaza, y tu defiroi:.©,

pueste apolilla el tiempo,y da carcotnáí

acaba de hundirte con el diablo.

G42:.r)dñofo eílá. Alf. Tiene ingenio

notable. Trip, No escola nueva

tener ingenio, feúor, . .

ei que no tiene haziendaí .

-

'Gáz, La Poéfia .es adquirida»

Trip. Es don de naturaleza.

Alf. El arte la perfecciona,

y aun ,muchas vezes la inventá*:

Trip. Effo no, qu-e es diferente

arte, de naturaleza.

Alf. Con qué lo pruebas^

Trip. Efcucha;

aquesTa difputa mefina

tuvieron dos hombres: Uncí

con induílrla, y diligencia

enfeñb un gato á tener

con las. manos una bela,

y quando eñava cenando .

le afsiüia afsl á la mefa,

y eñe dszla, que el arte

vence la naturaleza;

mas el de oplníon contraná

pufo un ratón allí cerca,

y el gato afsi que le vio

corrió, foltando la belaj

-.'Rst

y embiftió con el ratoS;

dando con efta advertencia

i entender, qué mas que el áctfsi'

puede ia naturaleza.

Gaz. Raro humor.
Trip. Será dé pnrga.

Gász.Blcn tu ingenio manlfieft^.

Alf. Vete a Alcali Trípulino,

•aviíñ á Doña Ana bella

como llego, y que ya voy,
'

alegre, y gozofo á verla,

y el encanto no pobliquesí

pues ferá acierto que tenga

fecreto. Trip. De mi lo fias,’

fabránlq en toda effatierra,p

yo voy á ganar albricias,

los pies de miedo me tiemblariif

de aquí á Alcalá fe me haze

-ei camino treinta leguas. Viafea

eftainosfolos, Gazul,
los tellizes que defpliega

la noche, falcando obfeura
cecéanos de tinieblas,

medio Orbe ocupan, y afsi

demos priocipiq á la cnjprcffit,”-

qu?



T>e I)oñ CíríJfo^^l de

valientes folieltan
^

iiueñras cuchillas fangrientas:

Salga Raquel del eucantOj^

pyga tus dulces,ternezaS;i

hijas de tan fino amor,

porque yo^ defta manera

cumpla mis obligaciones^

pague conocidas deudas^

úna muger defagravie,

y un amigo favorezca#

'Gaz. Alfonfo, querer aora.

encarecer con la lengua

agradecimientos mios,

f^rá hazerles ofenfa:

yo daré amigo, tres vozes#

forma tu fobre el arena

las tres rayas. Aif.Yá obedezed.

Dios en nueftra ayuda fea.

'Gd.z?, AH ampai-e mis intentos.

p. Alfonfo defnudA la daga,y ton tila

baze tres rayas en elfuelo Gazm
' dize el Jiguknte ‘9erfo en

voz alta*,

Gaz. Raquel, Raquel, Raquel bella.

de las profundas cabérfias?

Gaz. Ya los miro, y .ellos vicncal

aniniofos. Alf

,

Mueran,

Gaz. Mueran.

Salen dos Negros en traxesfeos, tonfie^

chas, y arcos, tiranUs, y

Alf. Hafta aora no creí,-

que eftos ericantos havíerá^

Gííz. Admirado ios conozco,;

la imaginación fufpenfa,

y abforto el^utcndimieiito/

Alf. Ya de la encantada cuev^

un toro "fale furiofo,

embuelto en una piel negrá¡j

fuegó por la boca efeupé

quando de la frente fiera

los dbs cftóques eígrimtií

Gaz. Precipitado íe acerca

calentando ios criñales

con las que aborta centellas.?

Tocan,y fale untoro echandofuego

¡a boca , embifleles ,
ellosfs,

defienden ^y él huye.^

Tocan caxas ; y clarines yf^l^fi

Júreos con dos mazas ,
embifienles , y

‘

-ellos fe defienden,y ereriñendoun

^oco fe vdn los Tunos.

Ya de militares caxas

el rumor la fuente altera^

dos Turcos contra nofotros

vienen , hallarán
defenfa; Vanfe.

^ran prodlgiol Gá. Gran portento.

^If. Vifte, Gazul, como apenas

fe aufentaron los dos Turcos^

quando boílezo la tierra

¿os J^legtes j
aborto pbfcqr|>

bañado en fangré murió;

!

y la tierra toca apenas,
^

quando en fus profundos fenüt

ella le recibe abiertaj

quien ha vifio aífombros tales'?,

^ Alf. Parece que el rumor celia,

acerquémonos. Gaz, No cfcuchaS

fuñidas que el viento alteran?

Llegan d la fuente, y difparantiros,y
emprendefe una rueda t^ue avra defue~

go, cubierta con las ramas,y en acabanA

dofefale una danza con los Turcos ne-

^ros^ tnugeret^ yfiguras ,
(^ue bu-viere¿



í/ Encanto los Eehs,
llena de horror, y %nl¿do'j

llorando triftemcnte,

3©
todos hayfmdOyfel cantar laJiguicnte

aopla ha defer dentro^ y en entrandofe

fuena mujica de paxaros
, y abrefe la

fuente como quandofalló Raquel,yfale
vejiida de la mifmafuerte que

bolo yy con un cofreeico

en la mano,

'Can. Cavallcros valcrofos,

alegres figlos viváis.

.

pues Raquel, agradecida/

os deve la libertad.,

^Alf Mira la fuente apacible,;^

cuyas frefc.as arboledas

alcandoras donde nace,

la armoniqfa. caterva,

defonantes. paxarilíos,

la mayor bcldad.obftentan/

que folemniza.la fama,

y las naciones c.elcbran.
’

Aorafe defcubre Raquel^

Gaziü del alma mia,

de nuevo cfclava quedo,

pues por tr mirar puedo,

el roficier del día,

quién fi no tu pudiera,,

mi bien, librarme de priíio ta fiera'

;

Gaz: Dame Raquel hermofa,

los brazos áefeados., Abrazan/h^\

Cefíen ya los cuydados,^

pues mi fuerce dlthofa,

mereció, amores, verte

libre de las cabernas de la muerte,^

Gazul, es mi amor tanto,

qü.e encanto ha parecido,,

y afsi aora he faiido

de un encanto á otro encanto,

mas el de aínarmee es dicha,

como clotro dolor,pvna,y.defdicha

Gaz. Cómo has cflado? .Áufejnte,

que fs quanto ¿evdr pnedo^

que en amantes enojos, •

-

^

lo que haze elamor,pagan los o|^|

Aqui. me lamentava, ’

d,úplicando criftales,

y con penas mortales

rnalogros publicava,^

aqui fin alegría,^

mi, bien,tq dulce; nonmbrc repc%
al nacer el aurora,

le, preftava roziov

el trifte llanto mió,’

que efta felya enamora/

oyendo dé las, aves

clamoreadas muficas fuave^
^

mas puejs llegó ya el día,

en que te véñ mis ojos,

tengan fin los, enojos,

renazca ebalegria-,.

y goze yo en tus brazos^

adpradoGázuljtiernos abrazól*
‘

G¿íz;., Yo de la mifma fuerte
\

he, vivido, fi.es vida,

la .de„un alma afligida,,

que. apetece ía,muerte

j

habÍa.á,Alfpnfp,.teftigo

de mi pefar,y mi mayor amigó^
’

que por fu, valiente azero

viyes fuera de encanto.

,

.Favorezca Ala Santo,

tan noble.Cavallejo..

Yo folo á cumplir vengo
la obligación q como amigo tCtijOi

Confufo, y. admirado
’ eñoy de lo que he vifto,

loco de gozo afsifto . y
en merecer tu lado.

Gaz.. A la Villa vamos.
A/. Seiada nos dan- aquellos verdes tía

.

Gaz, ^ pofeible que yep
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Pus ya del Señor
t\ bien de me admkoJ.

Rm. Es pofsible que miro

el fin de mi defeo?.

Caz. es efto?

naq. Es un teforo,
,

(jo*

4 en la fuete oculto un at«iguo Mo-

!^oean chirimías , y Aef:ubrefe en tina

nuheunhngel*

’^ng. Famofa Judia,

Africano noble,

que á locas finezas

dais logros conformes^

porque juftamentc •

afeétos fe gozen,

fin vanos cariños, ‘ .

ni alhagos tcxrppj

que feais Chriftianos

el Cielo difpone,

olvidando cuerdos

paffados errores,

para cuyo efedo

vengo aquefta noctic,;

matizando nubes,

dorando Orizontcs,

y para que deis

crédito á mis vozesf

que vueftros intentos ;

,

aora interrompen,

cfta dura peña,

a quien di liciones

de fuerte dureza

el mas duro bronce^

defta Cruz herida,

brotará á montoneá

cryftales friaves,

y perlas velozes.

^0can chirimías f baxa el Kngtl de la

tíube por una tramoya^ y con una

Cruz hiere unapeñapor dortt

dt mana agui^

pos ya del Señor

Artífice noble,

de esferas doradas^

y luzicntesOrbes,

miráis los mllagross

feguld fus pendones,'

qi^ aquien le obedecí!

da glorias y honores;

mas ya os confider»

guardando la ordea

del Soldé jafticiaí

efta alegre noche

vueñra cosjyerfioa;

con Canoras vozes

Angeles celebren

á coros acordes.

Cubre/e con mujíeñi

A//. Váleme Dios, que raíbgtbl

Gaz, Que prodigio!

Raq. Que portento!

Gaz. Seguir á Chrifto procure»

Raq. Obedecerle pretendo.

Gaz. Defdc o'y el necio AlcorAa

del falfo Mahoma dexo.

Raq. Defde by de Moyfes rcnunciei

los ya velados preceptos.

Gaz. Chriíliano ferc, Raquel.

Raq. Gazül, fei: Chriftiana quicroA

Gaz. Efta es la Ley verdadera.

Raq. Chrifto es Dios, yo lo confisCb*

¿Jf. Tan feftejofo os cfcucho,

tan alegre, y tan fufpenío

con los prodigios que notoi-

con las grandezas que veo,

que á pedir al alma albriciaí

defta novedad no acierto,

cryftales la peña aborta,

miiagrofos por eftremos;

defde oy mi patria diehofai

llamará por tal fuceffo

te facotc Sansa i cfta fuente;



S/ Éncmto por los telos»

pul§ Iñ eíía fia eftado el Cielo.

"Raq. Y la que fue mi priíion,

en los anales del tiempo i

k Fuente de la Judia

ie llamára.

Sale Don Ditgo^ Doña %_X

'Xripuiino.^
^

no me acaba, poco eftitnd ;

á mi idolatrado dueño;

Alfoofo? hlf^ Doña Ana mlai i

’^na. Quife íalir al encuentro,

que amor, mi bien, come» es niño,

en nada tiene fpísiego.

Dieg. Seáis mil vczesbkn venido.^

'Alf. Señor.

Hijo,, guarde el Cieloi

vüeftra perfona; venís

con falud? Yo, padre ,
vengo,

como quien viene á gozar

los brazos de un Angel bello:

íeñor^mi efpofa,y fu padre>í Qnzuh.

fon los que vés.<

Gqz. Yo me ofrczccí «

por vueftto efckvbí

Alf. Defpues

fabreis de efpaclo el fuceflq

que dio prifa á mi venida,

y fin á mi cautiverio:

quando aveis de bautizaros^

Gáz. Mañana en faliendo Eebo;

Raq. Mi nombre ha de ferMariaj

Gaz. Chriftoval llamarme intentoj

para tener en mi nombre

a Chrifto á quien obedezco^

Ana. Admirada eftoy.

Alf. Yo abfortp,.

Dieg. Yo aflbmbrado.

G¿íz. Yo fufpenfo.

Raq. Qné novedadl Alf

,

Que alegtl^

Trip. Suplanfe los cafamientos,

porque el Senado también

pueda fuplir nueftros yerros^

y los que tuviere aquefte

Poético fingimiento^

Impre lía en Madrid con las licencias neceífarias : Y ít

hallará efta ^ y otros machos Títulos en la Lonja

de las Comedias j á la Puerta del Sol*


